
KORKIS AVVAD 

maşk ve Arnman dil akademileriyle Hin­
distan ilim Akademisi'ne üye seçilen Kor­
kls Bağdat'ta vefat etti. 

Korkls Awad. Anistas ei-Kermill'nin sa­
dık bir öğrencisi olmuş. onun ölümünden 
sonra Ya'küb Serkls'ten istifade etmiştir. 

Bağdat'taki Mektebetü'l-müsenna yayı­
nevinin sahibi Kasım Receb ile araların­
da sağlam bir dostluk kurulmuş. birçok 
alim ve şarkiyatçı ile onun vasıtasıyla ta­
nışmıştır. Kasım Receb'in çıkardığı Me­
celletü'l-Mektebe ve diğer dergilerde 
çok sayıda bilimsel makalesi yayımlan­
mıştır. Kardeşi Mlhall de değerli bir alim­
dir. 

Eserleri. Korkls'in çeşitli alanlarda alt­
mış kadar eseri bulunmaktadır. Başlıca 
eserleri şunlardır : Nübe?, tô.ri l]iyye ii 
uşuli esmô.'i'l-emkineti'l-'Ira]fıyye ve 
feva'idi ha?,e'l-baJ:ış (Bağdad ı 952); el­
Mal]tutatü '1-'Arabiyye ii Mektebeti'l­
MetJ:ıafi'l-'Irô.]fi bi-Bagdô.d (l-ll. Bağ­

dad 1957); el-Mal]tıltatü'l-edebiyye ii 
Mektebeti'l-MetJ:ıafi'l- 'Ira]fi (Bağda d 
1958); el-Mebô.J:ıişü'l-lugaviyye ii mü­
'ellefati'l-'Ira]fıyyine'l-muJ:ıdeşin 1800-
1965 (Bağdad I 965); Uşulü esma'i'l-me~ 
vazı'i'l-'In'l]fıyye(Kahire 1967): Muşta­
laJ:ıô.tü ~lmi'l-ciraJ:ıô.t ve 't-teşriJ:ı (Bağ­
dad ı 968); MuştalaJ:ıô.tü mulfavemeti'l­
mevô.d ve hendeset isô.leti'l-ma' (Bağ­
dad I 968); Mu'cemü '1-mü 'ellifine'l- 'Irô.­
]fıyyin fi'l -]farneyni't-tô.si' 'aşere ve'l­
'ışrin 1800-1969(1-lll , Bağdad 1969) ; el­
ljalil b. AJ:ımed el-Ferahidi: l:fayatüh 
ve aşaruh fi'l-mevaci1'1-'Arabiyye ve'l­
ecnebiyye (Bağdad 1 392/1972, kardeşi 
M!hall ile birlikte); Sibeveyhiİmamü'n­
nüJ:ıat ii aşari'd-darisine l]ilô.le işney 
'aşere lfamen (Bağdad 1398/1 978); Me­
şô.dirü 't - türaşi'l-'askeri 'inde '1- 'Ara b 
(I-lll, Bağdad I 401/198 I ; askerlik, savaş, 
savaş alet ve silahlarına dair 6733 Arapça 
ve 837 adet diğer dillerde yazılmış eser 
yazma nüshaları ve baskılarıyla incelen­
miştir) ; A]fdemü '1-ma{ıtutati '1-'Arabiy­
ye fi'l-mektebôti'l- 'alemi'l-mektabe 
mün?,ü şadri'l-İslô.m J:ıatta seneti 500 
(1106) (I-II, Bağdad 1982): ljaza'inü'l-kü­
tübi'l-]fadime ii' I-'I raif mün?,ü a]fde­
mi'l- 'u ş ur J:ıatta seneti 1000 li'l-hicreti 
( Beyrut ı 406/1 986); Meşadirü 'n -nebô.ta­
ti't-tıbbiyye ~nde'l-'Ara b (Bağdad ı 406/ 
I 986; eserde ş ifa lı bitkilere dair Arapça 63 I 
kaynak yazmalarının bulunduğu kütüpha­
neler, basıldığı yer ve tarihleriyle tanıtıl­
mıştır); Edebü'r-resa'il beyne'l-AWsi 
ve'J-Kermeli(Beyrut 1407/ 1987, kardeşi 
Mlha!l ile birlikte; Mahmud Şükr! el-Al Gs! 
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ile Anistas ei-Kermell arasında yazışılmış 
olan dil, t arih , kültür, edebiyat, uygarlık, 
yazma ve basma eserler gibi konulara da­
ir 542 mektubun tahkikidir; diğer eserleri 
ve yaptığı neşirl e r için bk. Kork!s Avvad, 
Mu'cem, lll , 62-66; a.mlf., e?-l.el].a'irü'ş­
Şarl!:ıyye, I, 43- I 24; Ce lll Atıyye, VII-VIII 

[1990J, S. 131-159) . 
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KORKU 

(bk.HAVF). 

KORKU NAMAZI 

(bk. SAlATÜ'I-HAVF). 

KORKUT, Besim 
(1904-1975) 

Boşnak asıllı alim. 

_j 

_j 

_j 

Travnik'te (Bosna) doğdu . Korkut aile­
sinden Ahmed Mü ni b Efendi'nin oğludur. 

ilk öğreniminden sonra Travnik Rüşdiye­
si, Saraybosna'daki Okruzna Medresesi 
ve Kadılık Yüksek Okulu'ndan mezun ol­
du (ı 925). Yüksek öğrenimini Ezher Üni­
versitesi'nde tamamladı. 1931'de mem­
leketine dönünce liselerde din dersi öğ­
retmenliği yaptı. 1940-1944 yıllarında 
Saraybosna'daki Yüksek islami-ilahiyat 
Okulu'nda islam tarihi öğretim görevlisi 
olarak çalıştı. 1945'te Saraybosna'daki Di­
yanet işleri Başkanlığı'na üye seçildi, bir 
taraftan da lise öğretmenliğine devam 
etti. 1947-1950 yılları arasında Bosna­
Hersek Halk Hükümeti'nin Milli Eğitim 
Bakanlığı ile Yüksek Öğrenim ve ilmi Mü­
esseseler Komitesi'nde çalıştı. Araştırma­
cı olarak görev yaptığı Saraybosna Şarki-

yat Enstitüsü'nden "ilmi danışman" un­
vanıyla emekliye ayrıldı (ı 967). Daha son­
ra Saraybosna Üniversitesi Felsefe Fakül­
tesi Doğu Dilleri Bölümü'nde sözleşmeli 
hoca olarak Arapça dersleri okuttı.i . 30 
Kasım 1975'te Saraybosna'da vefat etti. 
Arapça ve Almanca bilen Besim Korkut 
daha çok Arapça'dan Boşnakça'ya yaptı­

ğı çevirilerle tanınmış. makalelerinde çe­
şitli ilmi konuların yanı sıra Arapça ve is­
lami ilimler alanında yayımianmış klasik 
eserlerin ve dergilerin tanıtırnma önem 
vermiştir. 

Eserleri. 1. Istorija Islama (Sarajevo 
ı 93 5). ilkokulların yedinci sınifları için ka­
leme alınan islam tarihi ders kitabıdır. z. 
Kratak Pregled Povijesti Islama (Sara­
jevo 1935). Muhtasar bir islam tarihidir. 
3. Gramatika Arapskog Jezika za I i II 
Razred Klasicnih Gimnazija (Sarajevo 
ı 952). Liselerin bir ve ikinci sınıfları için 
hazırlanmış Arapça gramer kitabıdır. 
Eserin üç ve dördüncü sınıflar için hazır­
lanan ll. cildi basılmamıştır. 4. Kelila i 
Dimna (Sarajevo I 953). Korkut ayrıca on 
beş kadar binbir gece hikayesini tercü­
me etmiş, bu hikayeler kitap halinde de 
yayımlanmıştır (Beograd ı 953- ı 959; Sara­
jevo 1955, 1960). S. Arapski Dokumenti 
u Driavnom Arhivu u Dubrovniku­
Al-Wathaiqu 1-'arabiyyatu ii Dari 
1-mahf(lz{iti bi Mddinati Dubrovnik 
(Dubrovnik Devlet Arşivi'ndeki Arapça 
belgeler [1, Sarajevo 1960; II . Sarajevo 
1961; lll, Sarajevo 19691). 6 . Kur'an s 
Prevodom (Sarajevo 1977, 1979, 1984). 
Kur'an-ı Kerim'in Boşnakça'ya ilk çevirisi 
sayılmaktadır. 
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